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“Existen tres posibles respuestas a un diseño: 
Si, No y WOW!
WOW es a lo que hay que aspirar.”

MILTON GLASER

“There are three possible responses to a design: 
Yes, No and WOW!
WOW is the one to aim for.“

MILTON GLASER

«Il y a trois réponses possibles à un design: 
Oui, No et OUAH!
OUAH est ce à quoi aspirer.“

MILTON GLASER
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NUEVOS TIEMPOS, NUEVOS DISEÑOS, NUEVA COLECCIÓN
Desde la creación de SUINTA en el año 1990, hemos desarrollado diferentes líneas de especialización, sofás cama, sillones y SUINTA
Contract, siempre con diseño contemporáneo, mecanismos funcionales y líneas actuales, ofreciendo la máxima calidad y compro-
miso hacia el cliente.

Pero todo en la vida evoluciona y por ello queremos presentar una nueva colección de sofás fijos, joven, funcional y actual. 
La artesanía, el diseño y su confort son insuperables.

Un sofá de líneas sencillas en el que quizás el elemento más importante además de su funcionalidad; es el confort, ofreciendo una 
capacidad infinita de combinaciones tanto en tapizados como en modulación.

Nuestra nueva colección es atemporal; esperamos que disfrutéis de su comodidad y múltiples soluciones.

NEW TIMES, NEW DESIGNS, NEW COLLECTION
Since the creation of SUINTA in 1990, we have developed different lines of specialization: sofa beds, armchairs and the “SUINTA
Contract” range, always with a contemporary design, functional mechanisms and avant-garde lines, offering a commitment of the
highest quality to the customer.

But everything in life evolves and that is why we want to present a new collection of young, functional and state-of-the-art fixed sofas, 
where craftsmanship, design and comfort are out of sight.

The sofa with simple lines most important value is the comfort, in addition to the functionality. It offers an infinite capacity for com-
binations in both fabrics and modulation.

Our new collection is timeless. We hope you will appreciate the comfort and multiple solutions it provides.

TEMPS NOUVEAUX, NOUVEAUX DESIGNS, NOUVELLE COLLECTION
Depuis la création de SUINTA en 1990, nous avons développé différentes lignes de spécialisation: canapé-lits, fauteuils et la gamme
“SUINTA Contract” , toujours avec un design contemporain, des mécanismes fonctionnels et lignes actuelles, offrant un engagement
de la plus haute qualité pour le client.

Mais tout dans la vie évolue et c’est pourquoi nous voulons présenter une nouvelle collection de canapés fixe, jeunes, fonctionnels
et actuels, où le savoir-faire, le design et le confort sont incomparables.

Il s’agit d’un canapé aux lignes simples dans lequel l’élément le plus important, en plus de la fonctionnalité, est peut-être le confort,
offrant une capacité infinie de combinaisons aussi bien en tissus qu’en modulation.

Notre nouvelle collection est intemporelle. Nous espérons que vous apprécierez son confort et ses multiples solutions.
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ANYA

INCLUIDO COJIN POR BRAZO (EL SOFÁ LLEVA 2COJINES DE 50x50 cm)
INCLUDING CUSHION PER ARM (2 CUSHIONS OF 50x50 cm INCLUDED WITH THE SOFA) 
COUSSIN PAR L´ACCOUDOIR INCLUS (LE CANAPÉ PORTE 2COUSSINS DE 50x50 cm)

4 5



ANYA

So
fá

4
pl.

So
fá

3
pl.

M
od

.9
0

c/
b.

M
od

.1
10

c/
b.

M
od

.2
pl

.c
/b

.
M

od
.3

pl
.c

/b
.

M
od

.4
pl

.c
/b

.
So

fá
2

pl.
Ch

ais
elo

ng
ue

M
od

.7
0 

c/
b.

M
od

.8
0

c/
b.

Te
rm

in
al

Ch
ais

elo
ng

ue
-

te
rm

in
al

Ri
nc

ón

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

21,75 23,44 28,61 33,63 18,74 13,09

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

20,90 22,66 27,83 32,85 17,95 12,40

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

20,16 21,87 27,05 32,06 17,17 11,50

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

19,90 21,57 26,33 30,94 17,24 11,50

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

19,23 20,84 25,60 30,22 16,52 10,50

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

18,55 20,12 24,88 29,50 15,80 9,60

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

14,46 15,60 18,58 21,64 12,54 6,50

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

17,15 18,74 22,50 26,18 15,13 7,60

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

13,50 14,82 17,80 20,85 11,76 6,25

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

12,98 14,03 17,01 20,07 10,98 5,80

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

16,91 18,28 22,66 26,81 14,50 7,30

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

18,50 21,87 26,42 30,89 17,40 9,30

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

15,29 16,38 19,21 22,03 13,72 5,50

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

25,29 27,67 32,69 37,32 23,60 12,10

* Todas las medidas están representadas con el brazo de 25 cm.
* All measurements are represented with the 25 cm arm.

*Todas las medidas están expresadas en cm. con un margen de error
de +/- 5 cm.

* Toutes les mesures sont représentées avec l´accourdoir de 25 cm.25
15

44 58 *All measurements are in cm. with a margin of error of +/- 5 cm.

*Toutes les mesures sont en cm. avec une marge d’erreur de +/- 5 cm.
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94208

INCLUIDO COJIN POR BRAZO (EL SOFÁ LLEVA 2COJINES DE 50x50 cm)
INCLUDING CUSHION PER ARM (2 CUSHIONS OF 50x50 cm INCLUDED WITH THE SOFA) 
COUSSIN PAR L´ACCOUDOIR INCLUS (LE CANAPÉ PORTE 2COUSSINS DE 50x50 cm) 6 7



CARACTERÍSTICAS

· Armazón de madera de pino y tablero de partículas recubierto de espuma PUR de 
varias densidades.

· Almohadas totalmente desenfundables.
· Almohadas de asiento de espuma PUR 30 kg m3 suave recubiertas de fibra de 
poliéster termoligada.

· Almohadas de respaldo relleno 100% de fibra hueca siliconada.
· Almohadas de brazo 100% de fibra hueca siliconada.
· Totalmente desmontable.
· Patas metálicas color negro.
· Patas de madera lacadas en color roble.

CHARACTERISTICS

· Pine wood frame and particle board covered in PUR foam of various densities.
· Fully removable pillow-cases.
· Seat cushions in soft PUR 30 kg m3 foam covered with thermo-bonded polyester 

fiber.
· Back cushions filled with 100% silicone hollow fiber.
· Arm pillows with 100% silicone hollow fiber.
· Easily dismantled.
· Metal bases colour black.
· Lacquered wooden legs. Colour oak.

CARACTÉRISTIQUES

· Armature en bois de pin et panneaux de particules recouverts de mousse PUR de 
différentes densités.

· Coussins entièrement déhoussables.
· Coussins d’assise en mousse souple PUR 30 kg m3 recouverts de fibre polyester 

thermocollée.
· Coussins de dossier remplis 100% de fibre creuse à la silicone.
· Coussins d’accoudoir remplis 100% de fibre creuse à la silicone.
· Entièrement démontable.
· Pieds en métal couler noir.
· Pieds en bois laqué. Couleur chêne.
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ANYA

INCLUIDO COJIN POR BRAZO (EL SOFÁ LLEVA 2COJINES DE 50x50cm) 
INCLUDING CUSHION PER ARM (THE SOFA CARRIES 2CUSHIONS OF 50x50cm)
COUSSIN PAR Ĺ ACCOUDOIR INCLUS (LE CANAPÉ PORTE 2COUSSINS DE 50x50cm)



FRIDA

CARACTERÍSTICAS
· Armazón de madera de pino y tablero de partículas recubierto de espuma PUR de varias densidades.
· Almohadas totalmente desenfundables.
· Almohadas de asiento de espuma PUR 30 kg m3 suave recubiertas de fibra de poliéster termoligada.
· Almohadas de respaldo relleno 100% de fibra hueca siliconada.
· Almohadas de brazo 100% de fibra hueca siliconada.
· Totalmente desmontable.
· Pata madera color roble.
· Patas metálicas color negro.

CHARACTERISTICS
· Pine wood frame and particle board covered in PUR foam of various densities.
· Fully removable pillow-cases.
· Seat cushions in soft PUR 30 kg m3 foam covered with thermo-bonded polyester fiber.
· Back cushions filled with 100% silicone hollow fiber.
· Arm pillows with 100% silicone hollow fiber.
· Easily dismantled.
· Wooden leg color oak.
· Black metal legs.

CARACTÉRISTIQUES

· Armature en bois de pin et panneaux de particules recouverts de mousse PUR de différentes densités.
· Coussins entièrement déhoussables.
· Coussins d’assise en mousse souple PUR 30 kg m3 recouverts de fibre polyester thermocollée.
· Coussins de dossier remplis 100% de fibre creuse à la silicone.
· Coussins d’accoudoir remplis 100% de fibre creuse à la silicone.
· Entièrement démontable.
· Couleur des pieds en bois chêne.
· Pieds en métal noir.
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FRIDA
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Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

21,75 23,44 28,61 33,63 18,74 11,75

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

20,90 22,66 27,83 32,85 17,95 10,95

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

20,16 21,87 27,05 32,06 17,17 9,95

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

19,90 21,57 26,33 30,94 17,24 11,60

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

19,23 20,84 25,60 30,22 16,52 10,40

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

18,55 20,12 24,88 29,50 15,80 9,25

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

16,91 18,28 22,66 26,81 14,50 7,50
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Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

14,46 15,60 18,58 21,64 12,54 6,10

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

17,15 18,74 22,50 26,18 15,13 7,00

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

13,50 14,82 17,80 20,85 11,76 5,70

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

12,98 14,03 17,01 20,07 10,98 5,30

FRIDA

*Todas las medidas están expresadas en cm. con un margen de error
de +/- 5 cm.

44 60 *All measurements are in cm. with a margin of error of +/- 5 cm.

*Toutes les mesures sont en cm. avec une marge d’erreur de +/- 5 cm.

95

60
56

100
13

224

14 15

204

184

202

182

162

132

112

102

92

95

95

95

95

95

95

95

95

95

95

100

100

100

100

100

100

100

100

100

100

165 108

95



E
V

A

ESTE MODELO LLEVA RIÑONERAS.
THIS MODEL HAS RECTANGULAR CUSHIONS. 
CE MODÈLE A DES COUSSINS LOMBAIRES. 16 17



EVA

ESTE MODELO LLEVA RIÑONERAS.
THIS MODEL HAS RECTANGULAR CUSHIONS. 
CE MODÈLE A DES COUSSINS LOMBAIRES.18 19



EVA
Mod. 90

Chaiselongue

Pouff

Medidas:
- Grueso 5 cm.
- Alto 60 cm.

- Thick 5 cm.
- Height 60 cm.

Measurements: Des mesures:
- Épais 5 cm.
- Hauteur 60 cm.

Mod. 70

Mod. 60

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.
12,19 12,78 14,74 16,78 10,66 4,25

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

11,11 11,68 13,41 15,13 9,96 3,75

1,88

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

17,20 17,95 20,30 22,66 15,60 5,00

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

10,32 10,90 12,46 13,88 9,33 3,60

*Todas las medidas están expresadas en cm. con un margen de error
de +/- 5 cm.

41 60 *All measurements are in cm. with a margin of error of +/- 5 cm.

*Toutes les mesures sont en cm. avec une marge d’erreur de +/- 5 cm.
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CARACTERÍSTICAS
· Armazón de madera de pino y tablero de partículas recubierto de espuma PUR de varias densidades.
· Almohadas totalmente desenfundables.
· Asiento de espuma PUR 30 kg m3 suave recubiertas de fibra de poliéster termoligada.
· Respaldo de espuma PUR 25 kg m3 suave recubiertas de fibra de poliéster termoligada.
· Pata de plástico color negro.

CHARACTERISTICS

· Pine wood frame and particle board covered in PUR foam of various densities.
· Fully removable pillow-cases.
· Seat in soft PUR 30 kg m3 foam covered with thermo-bonded polyester fiber.
· Back in soft PUR 25 kg m3 foam covered with thermo-bonded polyester fiber.
· Plastic legs colour black.

CARACTÉRISTIQUES

· Armature en bois de pin et panneaux de particules recouverts de mousse PUR de différentes densités.
· Coussins entièrement déhoussables.
· Assise en mousse souple PUR 30 kg m3 recouverts de fibre polyester thermocollée.
· Dossier en mousse souple PUR 25 kg m3 recouverts de fibre polyester thermocollée.
· Pied en plastique couleur noir.

OPCIÓN
BRAZO METÁLICO (UNIDAD) 
OPTION
METAL ARM (UNIT)
OPTION
BRAS MÉTALLIQUE (UNITÉ)

ESTE MODELO LLEVA RIÑONERAS.
THIS MODEL HAS RECTANGULAR CUSHIONS. 
CE MODÈLE A DES COUSSINS LOMBAIRES.

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

10,38 10,90 12,46 13,88 9,33 3,15



LARA

22 23

INCLUYE UN COJIN POR BRAZO CORTO YDOS COJINES POR BRAZO LARGO (50x50 cm) 
INCLUDES ONE CUSHION PER SHORT ARM AND TWO CUSHIONS PER LONG ARM (50x50 cm)
COMPREND UN COUSSIN PAR Ĺ ACCOUDOIR COURT ET DEUX COUSSINS PAR BRAS LONG (50x50 cm)
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Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

21,75 23,44 28,61 33,63 18,74 14,50

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

20,90 22,66 27,83 32,85 17,95 13,25

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

20,16 21,87 27,05 32,06 17,17 12,10

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

19,90 21,57 26,33 30,94 17,24 13,14

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

19,23 20,84 25,60 30,22 16,52 11,95

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

18,55 20,12 24,88 29,50 15,80 10,70

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

16,91 18,28 22,66 26,81 14,50 8,55
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Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

14,46 15,60 18,58 21,64 12,54 7,25

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

17,15 18,74 22,50 26,18 15,13 8,28

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

13,50 14,82 17,80 20,85 11,76 6,70

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

12,98 14,03 17,01 20,07 10,98 6,10

LARA

INCLUYE UN COJIN POR BRAZO CORTO YDOS COJINES POR BRAZO LARGO (50x50 cm) 
INCLUDES ONE CUSHION PER SHORT ARM AND TWO CUSHIONS PER LONG ARM (50x50 cm)
COMPREND UN COUSSIN PAR Ĺ ACCOUDOIR COURT ET DEUX COUSSINS PAR BRAS LONG (50x50 cm)

*Todas las medidas están expresadas en cm. con un margen de error
de +/- 5 cm.

42 67 *All measurements are in cm. with a margin of error of +/- 5 cm.

*Toutes les mesures sont en cm. avec une marge d’erreur de +/- 5 cm.
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LARA

26 27

CARACTERÍSTICAS

· Armazón de madera de pino y tablero de par-
tículas recubierto de espuma PUR de varias
densidades.

· Almohadas totalmente desenfundables.
· Almohadas de asiento de espuma PUR 30 kg

m3 suave recubiertas de fibra de poliéster
termoligada.

· Almohadas de respaldo relleno 100% de fibra
hueca siliconada.

· Almohadas de brazo 100% de fibra hueca si-
liconada.

· Totalmente desmontable.
· Pata metálica color negro.
· Patas de madera lacadas en color roble.

CHARACTERISTICS

· Pine wood frame and particle board covered 
in PUR foam of various densities.

· Fully removable pillow-cases.
· Seat cushions in soft PUR 30 kg m3 foam co-

vered with thermo-bonded polyester fiber.
· Back cushions filled with 100% silicone ho-

llow fiber.
· Arm pillows with 100% silicone hollow fiber.
· Easily dismantled.
· Metal base colour black
· Lacquered wooden legs. Colour oak.

CARACTÉRISTIQUES

· Armature en bois de pin et panneaux de par-
ticules recouverts de mousse PUR de diffé-
rentes densités.

· Coussins entièrement déhoussables.
· Coussins d’assise en mousse souple PUR 30

kg m3 recouverts de fibre polyester ther-
mocollée.

· Coussins de dossier remplis 100% de fibre
creuse à la silicone.

· Coussins d’accoudoir remplis 100% de fibre
creuse à la silicone.

· Entièrement démontable.
· Pied en métal couleur noir.
· Pieds en bois laqué. Couleur chêne.

INCLUYE UN COJIN POR BRAZO CORTO YDOS COJINES POR BRAZO LARGO (50x50 cm) 
INCLUDES ONE CUSHION PER SHORT ARM AND TWO CUSHIONS PER LONG ARM (50x50 cm)
COMPREND UN COUSSIN PAR Ĺ ACCOUDOIR COURT ET DEUX COUSSINS PAR BRAS LONG (50x50 cm)



XANA

28 29

LLEVA UN COJIN POR BRAZO (50x50cm) YEL PUFF NO LLEVA COJIN
IT BRINGS A CUSHION PER ARM (50x50cm) AND THE POUFFE DOES NOT HAVE A CUSHION 
IL APPORTE UN COUSSIN PAR Ĺ ACCOUDOIR (50x50 cm) ET LE POUF N’A PAS DE COUSSIN
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Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

21,75 23,44 28,61 33,63 18,74 13,80

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

20,90 22,66 27,83 32,85 17,95 13,00

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

20,16 21,87 27,05 32,06 17,17 12,10

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

19,90 21,57 26,33 30,94 17,24 11,70

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

19,23 20,84 25,60 30,22 16,52 10,90

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

18,55 20,12 24,88 29,50 15,80 10,00
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Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

14,46 15,60 18,58 21,64 12,54 7,20

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

13,50 14,82 17,80 20,85 11,76 6,75

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

12,98 14,03 17,01 20,07 10,98 6,25

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

16,91 18,28 22,66 26,81 14,50 8,5

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

18,50 21,87 26,42 30,89 17,40 8,25

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

15,29 16,38 19,21 22,03 13,72 5,00

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

9,50 10,35 11,99 13,72 8,55 3,60

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

25,29 27,67 32,69 37,32 23,60 12,30

*Todas las medidas están represen-
tadas con el brazo de 25 cm.
*All measurements are represented 
with the 25 cm arm.
*Toutes les mesures sont représen-
tées avec le bras de 25 cm.

25

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

17,15 18,74 22,50 26,18 15,13 6,85

*Todas las medidas están expresadas en cm. con un margen de error 
de +/- 5 cm.
*All measurements are in cm. with a margin of error of +/- 5 cm.
*Toutes les mesures sont en cm. avec une marge d’erreur de +/- 5 cm.
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CARACTERÍSTICAS

· Armazón de madera de pino y tablero de par-
tículas recubierto de espuma PUR de varias
densidades.

· Almohadas totalmente desenfundables.
· Almohadas de asiento de espuma PUR 30 kg

m3 suave recubiertas de fibra de poliéster
termoligada.

· Almohadas de respaldo relleno 100% de fibra
hueca siliconada.

· Almohadas de brazo 100% de fibra hueca si-
liconada.

· Totalmente desmontable.
· Pata madera color roble.

1530 31

CHARACTERISTICS

· Pine wood frame and particle board covered 
in PUR foam of various densities.

· Fully removable pillow-cases.
· Seat cushions in soft PUR 30 kg m3 foam co-

vered with thermo-bonded polyester fiber.
· Back cushions filled with 100% silicone ho-

llow fiber.
· Arm pillows with 100% silicone hollow fiber.
· Easily dismantled.
· Wooden leg color oak.

CARACTÉRISTIQUES

· Armature en bois de pin et panneaux de par-
ticules recouverts de mousse PUR de diffé-
rentes densités.

· Coussins entièrement déhoussables.
· Coussins d’assise en mousse souple PUR 30

kg m3 recouverts de fibre polyester thermo-
collée.

· Coussins de dossier remplis 100% de fibre
creuse à la silicone.

· Coussins d’accoudoir remplis 100% de fibre
creuse à la silicone.

· Entièrement démontable.
· Couleur des pieds en bois chêne.

LLEVA UN COJIN POR BRAZO (50x50cm) YEL PUFF NO LLEVA COJIN
IT BRINGS A CUSHION PER ARM (50x50cm) AND THE POUFFE DOES NOT HAVE A CUSHION 
IL APPORTE UN COUSSIN PAR Ĺ ACCOUDOIR (50x50 cm) ET LE POUF N’A PAS DE COUSSIN
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Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

21,75 23,44 28,61 33,63 18,74 11,85

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

20,90 22,66 27,83 32,85 17,95 10,85

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

20,16 21,87 27,05 32,06 17,17 9,90

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

19,90 21,57 26,33 30,94 17,24 10,65

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

19,23 20,84 25,60 30,22 16,52 9,70

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.
18,55 20,12 24,88 29,50 15,80 8,80
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Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

14,46 15,60 18,58 21,64 12,54 5,95

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

17,15 18,74 22,50 26,18 15,13 7,10

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

13,50 14,82 17,80 20,85 11,76 5,60

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

12,98 14,03 17,01 20,07 10,98 5,05

CIRA

*Todas las medidas están expresadas en cm. con un margen de error
de +/- 5 cm.

42 57 *All measurements are in cm. with a margin of error of +/- 5 cm.

*Toutes les mesures sont en cm. avec une marge d’erreur de +/- 5 cm.
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NO INCLUYE EL COJIN MODELO FLUFFY
IT DOES NOT INCLUDE THE FLUFFY MODEL CUSHION 
IL NE COMPREND PAS LE COUSSIN MODÈLE FLUFFY

CARACTERÍSTICAS

· Armazón de madera de pino y tablero de par-
tículas recubierto de espuma PUR de varias
densidades.

· Almohadas totalmente desenfundables.
· Almohadas de asiento de espuma PUR 30 kg

m3 suave recubiertas de fibra de poliéster
termoligada.

· Almohadas de respaldo relleno 100% de fibra
hueca siliconada.

· Almohadas de brazo 100% de fibra hueca si-
liconada.

· Totalmente desmontable.
· Pata metálica color negro.
· Patas de madera lacadas en color roble.

CHARACTERISTICS

· Pine wood frame and particle board covered 
in PUR foam of various densities.

· Fully removable pillow-cases.
· Seat cushions in soft PUR 30 kg m3 foam co-

vered with thermo-bonded polyester fiber.
· Back cushions filled with 100% silicone ho-

llow fiber.
· Arm pillows with 100% silicone hollow fiber.
· Easily dismantled.
· Metal base colour black
· Lacquered wooden legs. Colour oak.

CARACTÉRISTIQUES

· Armature en bois de pin et panneaux de par-
ticules recouverts de mousse PUR de diffé-
rentes densités.

· Coussins entièrement déhoussables.
· Coussins d’assise en mousse souple PUR 30

kg m3 recouverts de fibre polyester ther-
mocollée.

· Coussins de dossier remplis 100% de fibre
creuse à la silicone.

· Coussins d’accoudoir remplis 100% de fibre
creuse à la silicone.

· Entièrement démontable.
· Pied en métal couleur noir.
· Pieds en bois laqué. Couleur chêne.



FRANCIACORTA 205, 
PATAS METAL NEGRO

FRANCIACORTA 205, 
BLACK METAL LEGS

FRANCIACORTA 205, 
PIEDS EN MÉTAL NOIR

NEGRAMARO 27, 
PATAS METAL NEGRO

NEGRAMARO 27, 
BLACK METAL LEGS

NEGRAMARO 27, 
PIEDS EN MÉTAL NOIR

NEGRAMARO 130,
PATAS MADERA C/ROBLE

NEGRAMARO 130, 
WOOD LEGS C/OAK

NEGRAMARO 130,
PIEDS EN BOIS C/CHÊNE

FRANCIACORTA 20,PATAS MADERA C/ROBLE 
FRANCIACORTA 20,WOOD LEGS C/OAK

FRANCIACORTA 20,PIEDS EN BOIS C/CHÊNE

230

95

98

Serie 1

39,12
Serie 1

290165

95

98

ANYA

ANYA
XANA

FRIDA

Serie 1

224

95

100

Serie 1

23,44

23,44

ENTREGA AL TRANSPORTE MÁXIMO 48H. DESDE LA RECEPCIÓN DEL PEDIDO DELIVERY TO TRANSPORTATION MAXIMUM 48 H. FROM RECEIPT OF THE ORDER LIVRAISON AU TRANSPORT MAXIMUM 48H.DÈS LA RÉCEPTION DE LA COMMANDE

23,44

230

95

98
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SERVICIO EXPRESS / EXPRESS SERVICE / SERVICE RAPIDE 



AUXILIARES/AUXILIARY/AUXILIAIRE
Mesas de almacenaje / Storage table / Tables de stockage

Mesas / Table / Table
FOCUS

COLORES DISPONIBLES / AVAILABLE COLOURS / COULEURS DISPONIBLES

FLUFFY

Cojines / Cushions / Coussins
50x50cm.

Ø 60 Ø 80
7,47 8,12

Ø 60 Ø 80
4,50 5,22

Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

0,87 1,05 1,18 0,86 0,80

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

6,40 6,74 7,45 8,15 6,04 1,40

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

7,00 7,18 7,55 8,23 6,27 1,30

Serie 00 Serie 1 Serie M Serie 2 T/C mtrs.

8,35 8,69 9,74 10,80 7,48 2,30

Pouff DOCK SEAT

CENTER

FOOT

ROBLE CLARO 
LIGHT OAK 
CHÊNE CLAIR

ROBLE OSCURO 
DARK OAK 
CHÊNE FONCÉ

FOCUS R

CENTER

CROSS

68

42

9292

54

60 60

45

60 60

45

67

38

67 107

38

67

60

38 38

80

60
80

45/75 42

·Armazón de madera de pino y tablero de partículas recubierto de espuma PUR de 
varias densidades.
·Tapa tablero de partículas chapado en melamina acabado en Roble Claro o Roble 
oscuro de 18 mm.

40 41

· Pine wood frame and particle board covered with PUR foam of various densities.
· 18 mm Light Oak or dark oak finish top. Melamine particles board.

·Structure en bois de pin et panneaux de particules recouverts de mousse PUR de 
différentes densités.
· Plateau en panneau de particules mélaminé finition chêne clair ou chêne foncé 18 mm.

·Armazón de madera de pino y tablero de partículas recubierto de espuma PUR de 
varias densidades.
·Tapa tablero de partículas chapado en melamina acabado en Roble Claro o Roble 
oscuro de 18 mm.

· Pine wood frame and particle board covered with PUR foam of various densities.
· 18 mm Light Oak or Dark Oak finish melamine-plated particleboard top.

·Structure en bois de pin et panneaux de particules recouverts de mousse PUR de diffé-
rentes densités.
· Plateau en panneau de particules mélaminé finition chêne clair ou chêne foncé 18 mm.

ROUND
CARACTERÍSTICAS CHARACTERISTICS CARACTÉRISTIQUES

SQUARE
CARACTERÍSTICAS CHARACTERISTICS CARACTÉRISTIQUES
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·Armazón de madera de pino y
tablero de partículas recubierto de 
espuma PUR de varias densidades.
·Almohadas totalmente desenfun-
dables.
·Almohadas de asiento de espuma
PUR 30 kg m3 suave recubiertas de
fibra de poliéster termoligada.

·Pine wood frame and particle board
covered in PUR foam of various den-
sities.
· Fully removable pillow-cases.
·Seat cushions in soft PUR 30 kg m3
foam covered with thermo-bonded
polyester fiber.

·Armature en bois de pin et panneaux 
de particules recouverts de mousse 
PUR de différentes densités.
·Coussins entièrement déhoussa-
bles.
·Coussins d’assise en mousse souple 
PUR 30 kg m3 recouverts de fibre 
polyester thermocollée.

CARACTERÍSTICAS CHARACTERISTICS CARACTÉRISTIQUES
·Tapa: tablero MDF chapado en melamina acabado en Roble Claro o Roble oscuro de 
30 mm.
· Pata metálica color: negro.

· 30 mm Light Oak or dark oak finish top. MDF particles board.
·Metal base colour: Black

· Plateau en panneau MDF mélaminé finition chêne clair ou chêne foncé 30 mm.
·Pied en métal couleur: Noir.

CARACTERÍSTICAS CHARACTERISTICS CARACTÉRISTIQUES
·Tapa: tablero MDF chapado en melamina acabado en Roble Claro o Roble oscuro de 
30 mm.
· Pata metálica color: negro.

· 30 mm Light Oak or Dark Oak finish melamine-plated MDF top.
· Metal base colour: Black

· Plateau en panneau MDF mélaminé finition chêne clair ou chêne foncé 30 mm.
·Pied en métal couleur: Noir.

CARACTERÍSTICAS CHARACTERISTICS CARACTÉRISTIQUES
·Tapa: tablero MDF chapado en melamina acabado en Roble Claro o Roble oscuro de 
30 mm.
· Pata metálica color: negro.

· 30 mm Light Oak or Dark Oak finish melamine-plated MDF top.
·Metal base colour: Black

· Plateau en panneau MDF mélaminé finition chêne clair ou chêne foncé 30 mm.
·Pied en métal couleur: Noir.

4,64 5,29

5,58 6,31

ELEVABLE / HIGHT-ADJUSTABLE / AVEC PLATEAU RELEVABLE

38
Ø80 Ø60



Alfombras / Rugs / Tapis
SALEM TAUPE

230

160

SALEM MUSTARD

230

160

SALEM BLUE

230

160

SALEM GREY

160

230

8,858,85

8,858,85

Características:
Dimensiones: 160x230 cm. Composición: 70% polipropileno +30% poliéster retráctil (efecto 3D). Altura de pelo: +/- 11mm. Peso por m2: 1700 gr.
Characteristics:
Dimensions: 160x230 cm. Composition: 70% polypropylene +30% shrink polyester (3D effect). Pile height: +/- 11mm. Weight per m2: 1700 gr.
Caractéristiques:
Dimensions: 160x230 cm. Composition: 70% polypropylène +30% polyester rétractable (effet 3D) Hauteur du poil: +/- 11mm. Poids au m2: 1700 gr.

Limpieza:
Utilizar un jabón suave, pasar un cepillo blanco y aclarar bien con agua. Dejar secar antes de usar. Aspirar y rotar la alfombra con regularidad.
Cleaning:
Use mild soap, rub gently with a white brush and rinse thoroughly. Let dry before use. Vacuum and rotate the rug regularly.
Nettoyage:
Utilisez un savon doux, frotter soigneusement avec une brosse blanche et rincez abondamment à l’eau. Laisser sécher avant utilisation. Passez 
l’aspirateur et turner le tapis régulièrement.

42 43



NEGRAMARO

2

3

1 Negramaro c/ 103

4 Negramaro c/ 17

5 Negramaro c/ 204 9 Negramaro c/ 200 Negramaro c/ 19

Negramaro c/ 2 Negramaro c/ 14 Negramaro c/ 130 Negramaro c/ 8

Negramaro c/ 16 Negramaro c/ 20

10

11 Negramaro c/ 205

8 Negramaro c/ 18 12 Negramaro c/ 27

6

7

13

14

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

8

12

13

9 Franciacorta c/ 619 Franciacorta c/ 205

Franciacorta c/ 16

1 Franciacorta c/ 14

2 Franciacorta c/ 13

5 Franciacorta c/ 9

6 Franciacorta c/ 130 Franciacorta c/ 18

Franciacorta c/ 8 Franciacorta c/ 100 Franciacorta c/ 200

Franciacorta c/ 28 Franciacorta c/ 20 Franciacorta c/ 2

FRANCIACORTA
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4
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13

14

1

2

3

4

5

6

14

10

7
8

9
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13

LOS COLORES DE LAS TELAS SON APROXIMADOS. FABRIC COLOURS ARE APPROXIMATE.
44

LES COULEURS DES TISSUS SONT APPROXIMATIVES. LOS COLORES DE LAS TELAS SON APROXIMADOS. FABRIC COLOURS ARE APPROXIMATE.
45

LES COULEURS DES TISSUS SONT APPROXIMATIVES.



1

2

3 Granito c/ 21

4 Granito c/ 101

Granito c/ 800

Granito c/ 28

Granito c/ 104

5 Granito c/ 19

6

Granito c/ 622

8 Granito c/ 17

7

GRANITO ARDESIA/MOSAICO

1

2

3

4

5

6

7

8

Mosaico c/ 21

Ardesia c/ 800

9 Ardesia c/ 18

Mosaico c/ 101

Ardesia c/ 101

Ardesia c/ 130

Mosaico c/ 800

Ardesia c/ 21

Mosaico c/ 18

8 Ardesia c/ 80

1
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4

5

6

7

10

1

2

3

4

5

6

7

89

10

Especificaciones técnicas
Technical specifications

ARDESIA FRANCIACORTA GRANITO MOSAICO NEGRAMARO

Widrh (- + 2%) 140 cm 140 cm 140 cm 140 cm 140 cm
Weight 1- + 5%) 355 gr/m2 315gr/m2 355 gr/m2 370 gr/m2 355 gr/m2
Composilion 100% PL 100% PL 100% PL 100% PL 100% PL
Martindale 40000 58000 40000 40000 40000
Pilling 3/4 4 3/4 3/4 3/4
Light fastness From ¾to 4 From ¾to 5 From ¾to 5 From ¾to 4 From ¾to 5

Washing

INSTRUCCIONES PARA EL MANTENIMIENTO YEL LAVADO
· Para eliminar el polvo, se recomienda el uso del aspirador.
·Los líquidos derramados deberían ser absorbidos inmedia-
tamente con una toalla limpia y suave o papel absorbente.
·Las manchas deben lavarse con esponja y sin frotar. Siem-
pre hay que limpiar la mancha partiendo de fuera hacia el
centro.
·Girar las fundas y cerrar las cremalleras para introducirlas
en la lavadora.
·Lavar a temperatura máxima de 30ºC. Utilizar detergentes
neutros. No utilizar productos clorados.
· No usar secadora.
· Extender a la sombra, no escurrir ni retorcer.
· Planchar a baja temperatura por la cara interna.
·Para evitar el desgaste en áreas específicas, regularmente
intercambie los almohadones y póngalos en sitios diferen-
tes.
·Los muebles tapizados no deberían ser expuestos a la luz
solar directa.

LOS COLORES DE LAS TELAS SON APROXIMADOS. FABRIC COLOURS ARE APPROXIMATE.
47

LES COULEURS DES TISSUS SONT APPROXIMATIVES.LOS COLORES DE LAS TELAS SON APROXIMADOS. FABRIC COLOURS ARE APPROXIMATE.
46

LES COULEURS DES TISSUS SONT APPROXIMATIVES.

CARE AND WASHING INSTRUCTION
· We recommend using a vacuum cleaner to remove dust.
·Spills should be wiped immediately with a clean, soft towel
or with paper towel.
·Stains must be cleaned with a sponge and without rubbing.
Stains should always be cleaned working from the outside
towards the center.
·The covers should be washed inside out, with the zips closed.
·Wash at maximum temperature 30ºC. Use neutral
detergents. Do not use chlorinated products.
· Do not tumble dry.
· Hang dry away from direct sunlight. Do not wring dry.
· Cool iron on reverse.
·In order to avoid particular areas suffering from wear, re-
gularly change the position and location of cushions.
·Upholstered furniture should not be exposed to direct 
sunlight.

INSTRUCTIONS POUR L´ENTRETIEN DES IISSUS
·Pour éliminer la poussière, l´utilisation de l´aspirateur est
recommandée.
·Les liquides renversés doivent être absorbés
immédiatement avec une serviette propre et douce ou avec
du papier absorbant.
·Les taches doivent être lavées avec éponge et sans frotter,
il faut nettoyer la tache de l´extérieur vers le centre.
·Retourner les housses et fermer tes fermetures à glissière
avant de les insérer dans la machine á laver.
·Laver à la température maximale de 30ºC. Utiliser des
détergents ou savon neutres. N´utiliser pas de produits
chlorés.
· Ne pas utiliser le sèche-linge.
·Étendre à basse température, sur la face intérieure des 
housses.
·Por évier l´usure dans des zones spécifiques, changer 
régulièrement les coussins de place.
·Les meubles tapissés ne doivent pas être exposés à la 
lumière directe du soleil.



Pour tout type de réclamation concernant l’interprétation et le respect des présentes conditions de vente, les tribunaux compétents seront ceux de Yecla -MURCIA.
4948

CONDICIONES DE VENTA
El hecho de realizar un pedido supone la aceptación de las siguientes condiciones de venta:

SALE OF FABRIC, ACCESSORIES, AND SPARE PARTS
Any request for fabric, accessories and/or spare parts not ordered with a sofa and that does not exceed € 30.00 will have a freight increase that will be indicated in the order confir-
mation.

ORDERS
All orders will become final with our confirmation or within 48 hours of receipt at the factory, and cannot be canceled or modified from that moment on. Delivery dates are given for
guidance only. Orders for models or upholstery that are not included in this rate will not be accepted without prior consultation with the factory; if admitted, we will indicate the service
price. If merchandise returns are mutually agreed, they will suffer a 50% depreciation.

NET PRICES
We remind you that all articles from our URBAN collection have net prices, no commercial or financial discount will be applied.

RIGHT OF PREFERENCE
SUINTA, S.L. will have the right of preference over the products sold in accordance with article 1922.1 of the Civil Code, until full payment of the amount.

COMPETENT JURISDICTION
For any type of claim regarding the interpretation and fulfillment of these conditions of sale, the competent courts will be those of Yecla –MURCIA.

CONDITIONS DE VENTE
La passation de commande implique l’acceptation des conditions de vente suivantes:

CONDITIONS DE PRIX ET DE LIVRAISON
Fret payé pour le territoire péninsulaire espagnol.
Durée du tarif: SUINTA, S.L., se réserve le droit de modifier ce tarif, les conditions de vente, ainsi que toutes les spécifications techniques de ses modèles sans notification préalable. 
Ce taux est exprimé en points, SUINTA, S.L. rapportera rapidement la valeur dudit point.
Les taxes seront à la charge de l’acheteur. Pour obtenir un prix avec un rembourrage d’une série différente, le prix de la série supérieure sera toujours appliqué.
Lorsque le client récupère les meubles à l’usine, 5% seront payés pour les frais de port. Lorsque l’acheteur demande l’envoi par un moyen de transport différent de celui que nous 
utilisons normalement, il sera en port dû. Dans ce cas, nous paierons 5% du montant envoyé.

CONDITIONS ET FORMES DE PAIEMENT
LCR jours. Les paiements qui n’ont pas été payés à leur échéance seront majorés des frais de retour et des intérêts de retard. Aucune commande ne sera servie si l’encaissement 
d’une facture déjà expirée est en attente.

RÉCLAMATIONS
Réparations: nous respectons les dispositions des articles de la loi 26/1984 du 19 juillet et de la loi commerciale du 7/1996.
Les frais résultant de toute réparation (main d’œuvre, transport, etc.), si elle n’est pas incluse dans les conditions de garantie, seront à la charge du client. Toute réclamation inhé-
rente au transport (détérioration ou casse) ne sera pas acceptée après réception du meuble chez le client si elle n’est pas mentionnée sur le bon de livraison et / ou confirmée par
email dans les 72 heures suivant la réception. Les produits retournés doivent être correctement emballés, si possible avec leur emballage d’origine.
Les dimensions indiquées dans le catalogue sont approximatives, une marge d’erreur +/- 5 cm sera acceptée.

TISSUS ASSORTIS
Nous ne pouvons pas garantir le même ton de rembourrage qu’une autre commande servie, veuillez nous envoyer un morceau de rembourrage afin que nous puissions trouver le 
plus similaire.

TISSU CLIENT
Les tissus envoyés par le client doivent être envoyés à notre usine en port payé. La face correcte à rembourrer et la référence de la commande doivent être clairement indiquées.

VENTE DE TISSU, ACCESSOIRES ET PIÈCES DE RECHANGE
Toute demande de tissu, d’accessoires et / ou de pièces de rechange non commandée avec un canapé, et n’excédant pas 30,00 € entraînera un supplément du frais du transport qui 
sera indiquée dans la confirmation de la commande

ORDRES
Toutes les commandes deviendront définitives avec notre confirmation ou dans les 48 heures suivant leur réception en usine, et ne pourront plus être annulées ou modifiées à partir
de ce moment. Les dates de livraison ne sont données qu’à titre indicatif. Les commandes de modèles ou de tissus d’ameublement qui ne sont pas inclus dans ce tarif ne seront pas
acceptées sans consultation préalable de l’usine; en cas d’admission, nous indiquerons le prix du service. Si les retours de marchandises sont convenus d’un commun accord, ils
subiront une dépréciation de 50%.

PRIX NETS
Nous vous rappelons que les produits de la collection URBAN sont prix nets, aucune remise commerciale ou financière ne sera appliquée.

DROIT DE PRÉFÉRENCE
SUINTA, S.L. aura le droit de préférence sur les produits vendus conformément à l’article 1922.1 du Code civil, jusqu’au paiement intégral du montant.

PRECIO y CONDICIONES DE ENTREGA
Portes pagados para el territorio peninsular español.
Duración de la tarifa: SUINTA, S.L., se reserva el derecho de modificar la presente tarifa, condiciones de venta, así como cualquiera de las especificaciones técnicas de sus modelos 
sin previa notificación. La presente tarifa está expresada en puntos, SUINTA, S.L. informará oportunamente del valor de dicho punto.
Los impuestos serán a cargo del comprador. Para obtener un precio con tapicerías de distinta serie, siempre se aplicará el precio de la serie superior.
Cuando el cliente recoja los muebles en fábrica, se le abonará el 5% en concepto de portes. Cuando el comprador solicite el envío por distinto medio de transporte del que utilicemos 
normalmente será a portes debidos. En cuyo caso abonaremos el 5% del importe de lo enviado.

CONDICIONES YFORMAS DE PAGO
Giro a 30 días. Los pagos que no fueran atendidos a su vencimiento serán incrementados por los gastos de devolución e intereses de demora. No se servirá ningún pedido si se en-
cuentra pendiente de solución el cobro de alguna factura ya vencida.

RECLAMACIONES
Reparaciones, nos atendemos a lo dispuesto en los artículos de la Ley 26/1984 del 19 de julio y la Ley de Comercio del 7/1996. Los gastos que origine cualquier reparación (mano de
obra, transporte, etc.) siempre que la misma no este incluida en las condiciones de garantía, correrán por cuenta del cliente. Cualquier reclamación inherente al transporte (deterioro o
rotura), no será admitida tras la recepción de los muebles por el comprador si no se hace mención en el albarán de entrega y/o se confirma por correo electrónico en las 72 horas
posteriores a la entrega por parte de SUINTA, S.L. (correspondiente a dicha mercancía), los productos deben de estar perfectamente embalados, si es posible con su embalaje original.
Las dimensiones indicadas en el catálogo se dan a título orientativo (+/-5cm).

TELAS A JUEGO
No podemos garantizar el mismo tono de tapicería que otro pedido servido con anterioridad, les rogamos nos envíen un trozo de la tapicería para que podamos buscar la más similar.

TELA CLIENTE
Las telas enviadas por el cliente deberán enviarse hasta nuestra fábrica con los portes pagados. Se debe indicar claramente cuál es la cara correcta para tapizar y la referencia del
pedido.

VENTA DE METRAJES, ACCESORIOS YREPUESTOS
Todo pedido de metraje, accesorios, y/o repuestos no acompañado de un sofá y que no supere los 30,00€ de base imponible, tendrá un incremento de portes que se indicará en la
confirmación.

PEDIDOS
Todos los pedidos adquirirán firmeza con nuestra confirmación o por el transcurso de 48 horas desde su recepción en fábrica, no pudiendo anularse o modificarse a partir de dicho
momento. Las fechas de entrega se dan a titulo orientativo. No se admitirán pedidos de modelos o tapicerías que no estén incluidos en esta tarifa sin previa consulta a fábrica; si se
admitiese, indicaremos el precio de servicio. Si de mutuo acuerdo se produjeran devoluciones de mercancía, éstas sufrirán una depreciación del 50%.

PRECIOS NETOS
Les recordamos que los productos de la colección Urban llevan precios netos, no se aplicará descuento comercial ni financiero.

DERECHO DE PREFERENCIA
SUINTA, S.L. tendrá derecho de preferencia sobre los productos vendidos de conformidad con el artículo 1922.1 del Código Civil, hasta el pago integro del importe.

JURISDICCIÓN COMPETENTE
Para cualquier tipo de reclamación referente a la interpretación y cumplimiento de estas condiciones de venta, los tribunalescompetentes serán los de Yecla –MURCIA.

SALE TERMS
Placing an order implies acceptance of the following conditions of sale:

PRICE AND DELIVERY CONDITIONS
Freight paid for the Spanish peninsular territory.
Duration of the rate: SUINTA, S.L., reserves the right to modify this rate, conditions of sale, as well as any of the technical specifications of its models without prior notification. This 
rate is expressed in points, SUINTA, S.L. will promptly report the value of said point.
Taxes will be borne by the buyer. To obtain a price with upholstery of a different series, the price of the higher series will always be applied.
When the client picks up the furniture at the factory, 5% will be paid for postage. When the buyer requests the shipment by a different means of transport than the one we normally 
use, it will be postage due. In which case we will pay 5% of the amount sent.

CONDITIONS AND FORMS OF PAYMENT
30-day money order. Payments that were not met when due will be increased by return expenses and late payment interest. No order will be served if the collection of an invoice that
has already expired is pending.

COMPLAINTS
Repairs: we respect the provisions of the articles of Law 26/1984 of July 19 and of the Commercial Law of 7/1996.
The costs resulting from any repair (labor, transport, etc.), if not included in the warranty conditions, will be borne by the customer. Any complaint derived from transport (deteriora-
tion or breakage) will not be accepted after receipt of the furniture at the customer’s if it is not mentioned on the delivery note and / or confirmed by email within 72 hours of receipt.
Returned products must be properly packaged, if possible with their original packaging.
The dimensions indicated in the catalogue are approximate, a margin of error +/- 5 cm will be accepted. JURIDICTION COMPÉTENTE

MATCHING FABRICS
We cannot guarantee the same shade of upholstery as another order served, we kindly ask you to send us a piece of the upholstery so that we can find the most similar one.

CLIENT FABRIC
The fabrics sent by the client must be sent to our factory freight prepaid. The correct face to be upholstered and the order reference must be clearly indicated.
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Queda prohibido el uso y la reproducción total o parcial de esta publicación: logotipos, textos, fotografías, modelos, dibujos, marcas registradas y diseño; ya sea
mediante fotocopia, escáner, fotografía o cualquier otro procedimiento de reproducción físico o digital sin el consentimiento previo y expreso por escrito de SUINTA,
S.L.

©SUINTA SL 2021 - SUINTA® - URBAN by SUINTA®
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